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THE METRIC CALENDAR
IN ZHEZHONG YUYAN (GXFHES

= Traditional calendars

= Periods and parts of periods

* The Metric year aSWW

= Half years, semesters, quarters and trimesters
= Typical Model names of months

= Ten- to seven-day parts of months

= Names or translations selected

TRADITIONAL CALENDARS

Solar and lunar calendars
(Gregorian refers to Pope Gregory XIII.)

& 51 e Rl — tH: 22 4% 51 i3 R - 75 TH= Géliegaoli yishi zhi géliégaoli shiliushi= Gregory I-XVI
[nciku]

>>{lf= shi= life; age; generation; era; world; lifetime

AR #5475 1= Béndu shiliu shi= Benedict XVI (Roman Catholic pope) [MT]

(#1 2 = jiaohuang= pope [cp. £ 7= huangdi= emperor]

>>E= huang= (surname); emperor [MT])

Gregorian calendar= (1) #% (XD H = Gé(léige)li 1i; (2) ¥ F1aF H 7, B b RE LA @ 4T
T B 0 39, B M 4 B A = AT 1582 SRS T {# M i = Géliegeli i, yangli ji
xianjin tongxing yu geguo de li fa, jido zong Géliegeli shisan shi yi 1582 nidn xitding ra li¢
i ér chéng; (3) #% 41 JJj= Géliegaoli Ii [nciku]

>>Jfj= li= calendar;

¥ 5 = Kl JJi= Géliegaoli li= Gregorian calendar [MT]



/s JJi= Gongli= Gregorian calendar [MT]

FH = yéangli= solar calendar <-> [ J/j= yInli= lunar calendar [MT]
J13%= lifs= calendar [MT]

4% JJi= nongli= the traditional Chinese calendar; the lunar calendar [MT]
H JJi= rili= calendar [MT]

B JJi= xiali= the traditional Chinese lunar calendar [MT]

AL FK= ligiti= ligiu (13th solar term in Chinese lunar calendar) [MT]
K25 = daxué= daxue (21st solar term in Chinese lunar calendar) [MT]
'Taartelling'= 0 4F-=jinian; £ Ju= jiyuan. [N1-Ch]

>>%fl= ji= discipline; age; era; period; order; record [MT]

>>71= yuan= (dynasty); dollar; primary; first [MT]

Data for Christian(ist) and calendar/era

Bt = Jidii= Jesus (Christ): Christianism= £ & X = Jidiizhiiyi.

era= I f{= shidai [NCIKU];

Calendar on the basis of which years (not days/weeks/months within a year) are counted?
(% JJ3= nianli = calendar / diary [MDBG])

[NCIKU:] the post-war era= {5 #-fX= zhan hou nian dai

[NCIKU:] He represented the dawn of a new era and age.=

AR T — N c TR . =

Ta daibido le yige xin jiyuan de kaishi

[NCIKU:] We are now moving into a revolutionary era.=
FATIEAEBEN — DR EHIAC. =

Women zhengzai jinru yige biangé de shidai.

[NCIKU:] The use of automobiles marked the beginning of a new era. =
R AR S — SRRk, =

Qiché de shiyong bidozhizhao yige xin shidai de daolai

Ergo: the Christianist Era = 25 3= I A= Jidtizhityi de shidai;

the year ... of the Christianist Era= &8 = 3 &g ++- - = Jidlizhtiyiji ... nian.

After/ad/ce and before/bce

[Oxf.] 47t = gongyuan n A.D., the Christian era; or C.E., the Common Era; gongyuénqian2
NIGHET B.C., before Christ, or B,C.E., Before Common Era;

376 960 4 = Gongyuan 960 nian [from Shuneng.doc]

[Dict.cn:] Christian era =

n. AJt, EELIL

>>J = Jidii= Jesus (Christ) [MT]

>> 4 J6=%C JG= jiyudn= beginning of an era;

Examples:

1. Each of the successive periods of 100 years before or since the advent of the Christian era =

20 FE B T LA RTER PAJS I AR SR (1 R4S B 4 1Y I [A] B=

Shiji jiddjiao jiyudn yigian huo yithou de xianglian xu de méi ge bdinian de shijian duan.
>> FB ¥ (= =]1 dii jido =Christianity; Christian;

[Oxf.:] after = 1 prep (zai) ... yihou (¥£) ... LLJ5;

[MT:] BA1%=LL J5=yi hou =after; later; afterwards; following; later on; in the future;
[Oxf.:] before = 1 prep (referring to time) zai ... yiqian 7& ... LAR, ... yigian ... PART;



[MT:] A JGHI= =gdng yuan qian =before Christ; BC;

[MT:] LAHiI= =yi gian =before; formerly; previous;

[NCIKU:] This tradition has been traced back to the sixth century AD. =

X—fEgogaa Bl e thad. =

Zhe y1 chuantdngyi bei zhuisu dao gdongyuan 16 shiji.

[NCIKU:] The data shows that the world's population was 300 million at the dawn of the
Christian era, what we now call the year 1 AD.=

Hm R, FEFLE AR 2RI ], MRuR AT A 14, AN =
{¢, [Web Examples]=

Shuju xidnshi, zai jidi shidai de méngya shiq, y€ jiushi women xianzai sud shud de gongyuéan
1 nian, shiji¢ rénkdu shi sanyi.

[NCIKU:] From there, it took one thousand years for the population to grow just another ten
million, and reach 310 million by the year AD 1000.=

MBI A2, 5N 850 1000 J5H T 1000 4ERITE], 3XAEE] 276 1000 4EI, A
X% 7 3.1 14 [Web Examples]=

Cong na shiqi, shiji¢ rénkou zéngjia 1000wan yongle 1000 nian de shijian, zheyang dao gong
yuan 1000 nian shi, shiji¢ rénkou dadao le 3.1 yi.

PERIODS AND PARTS OF PERIODS

Period

period = Lex: n. Rp 3, 51, 7 & 5 B adj. 168 K LB AR int. 36 T [a short ~ of time
FE AR

>>[Rj = [} = shi = o'clock; time; when; hour; season; period

>> i = qi = a period of time; phase; stage; (used for issue of a periodical, courses of study);
time; term; period; to hope

fifi =77 =jié = festival; section; segment; point; part; to economize; to save; temperate

>> fi] = ju = (a measure word, for sentences or lines of verse); sentence

>> & = 15 = didn = (downwards-right convex character stroke); o'clock; (a measure word);
point; dot; (decimal) point

>> [ = zhou = (surname); complete; encircle; circuit; lap; week; cycle; all; every; attentive;
thoughtful

Z = ji = season; period

[Kf = = shi = o'clock; time; when; hour; season; period

Center/central

0> = zhdngxin = centre, heart, core, hub [Pleco]

E.g. 7£) 39> = zai guingching zhdngxin = at the centre of the square & & I H O
B = wénzhang de zhongxin yisi = the central idea of an article & H/(>3, 75 = zhongxin
hudnjié¢ = key link, central link [Pleco]

it = zhongyang = (1) centre, middle; (2) central authorities (of a state, party, etc.) [Pleco]
E.g. W)+ F — 5§ = Ha de zhongyang ydu y1 zuo tingzi = At the centre of the lake,
there is a pavillion [Pleco]

Beginning, middle and end of a period

(A) E (shang), H (zhong) and T (xia)



“F = shangwli = morning, forenoon

1 H LA = early January: first ten days of January

>> 4] = x{in = ten days; ten years; full period

Note: |- A is short for 1M H =last (!) month.

H14F- = zhongwil = noon, midday

— H 4] = mid-January: middle ten days of January

>>H14] = zhongxun = middle third of a month

>>Hifii] = Ai[f] = zhongjian = between; intermediate; mid; middle

H#K = Zhonggit = (N) Mid-Autumn (Festival)

rh#E = it = zhongye = mid- (e.g., mid-century); middle period

>>BE =1} = ye = (surname); leaf; page

4 = xiawtil = afternoon

1 A NA] = late January: last ten days of January

Note: A is short for T H =next (!) month.

(B) & (zi0), F (zhong) and B (wiin)

FH = zdoqi = early stage; 5% = ziochiin = early (in) spring

K )L = ziobantianr = (informal) forenoon, morning [Pleco]

H i = zhongqi = middle period

i3 = wingt = late period; B % = winchiin = late (in) spring

2K )L = winbantianr = (informal) in the late afternoon, (towards) dusk [Pleco]
(C) #] (chi), ¥ (zhong) and J&/K (di/mo)

#]f) = chiixtin = first ten days of month [Pleco]

>> 1] = chil = at first; (at the) beginning; first; junior; basic; [Pleco:] the beginning/early part
of

>> 4] = chii = (1) adj early (¥]%=early winter); elementary, rudimentary; (used to
enumerate days of the lunar month up to ten) ¥]—=the first day of the lunar month; (2) n
beginning (X H/8H4E/ AN 8 4]=the beginning of this month/next year/the last century)
[Oxf]

#JH = chiiql = initial stage, early days [Pleco]

the beginning of May = 5 A %] [Oxf]

J\H#¥] =in early/early in August; A HH:22#] = in the beginning of this century; H %] = the
beginning of the month [Pleco]

1 A¥1 = beginning of January [Alta.]

E4] = nidnchil = (at the) beginning of the year

FAH) =niandai chii = beginning of an age; beginning of a decade

#]H = waxing moon, crescent [Pleco]

Hif) = zhdongxin = the middle ten days of a month: VU A #14] [Pleco]

HFH = zhongqi = middle period: -+t i = mid-20th century [Pleco]

(Cp. A% = middle of the month.)

J&& = di = background; bottom; base; end of a year or month

J& 1 H =end of January

)i = nidndi = the end of the year; year-end

EAHEAER = zai jinnidn nidndi = at the end of this year

Note: JIH/MHJE for end period | period end does not (seem to) exist ...



K =mo = tip, end, last/final stage; latter part, inessential detail; powder, dust; opera role of
old man

KHH = last/final phase, last stage; A H = (1) doomsday, Day of Judgment; (2) end, doom;
R 1 = last phase (of an age) [Pleco]

AR =mofa = (1) the last or third fu [{k=(7) the hottest days of the year], the third hottest
period of the year (10 days); (2) the first day of mofu (falling in early or mid August) [Pleco]

Note: Ji&fi), KAJ] and fiJJES do not (seem to) exist. fiJ>RK may be translated as at the end of
ten days.

THE METRIC YEAR ASWW

Data for Metric
metric system = Alta: /2 il
>> /v = gdng = just; honorable (designation); public; common (E.g., AMi =
diin = ton; metric ton)
>> ffil|= zhi4 = system; establish; overpower
>> ffill = zhi = system; to make; to manufacture; to control; to regulate
metric = Lex: adj. 2 R, 2 il 17 K sl (1), v 2 1
> /v J] = gong chi = meter
system = Lex: n. B4, B8 % il FE #2020, 767, 7 20
[arailway ~ $EEHEE asocial ~ L &HEE an educational ~ Z(F #il|Z This book has no
~to it. EA T B A RE ]
>> [ = du = capacity; degree; standard
world = Lex: n. tH 5 HER, 757, 390, N\, N TR] A, 25 K & [make a journey
around the ~ IAEKJKAT. the literary ~ SC2F403 ]
>>{tt shi life; age; generation; era; world; lifetime;
>> 5§ jié boundary; scope; extent; circles; group; kingdom (taxonomy);
calendar = Lex: n. H i, HFEFR vt. FIAFKH [the solar [lunar] ~ FH [BH] 7 put a bill
on the ~ LW FEFIA HFEH ]
metric calendar = Alta: AR HJJ7 (A RIS [A]=metric time; 23 i = metric tonne)
>> HJ& = H /i =rili = calendar
Metric World Calendar = A (%) #:(5*)H I = Gong(zhi) Shi(ji¢) Rili

i = gdng

Data for second world war

[Dict.cn:] Second World War =

n. 55 IR R

Examples:

1. The Second World War was brought about by Hitler's invasion of Poland.
AARFINAR I . AL, 5 IR R

2. Then came the Second World War.
SRS AR T

3. The Second World War brought the atomic bomb into being.
5 R SR ST 5 A

4. Here was a citadel in the Second World War.
TR, X)L AT .



[Lex.&Collins:] Second World War = n. 28 — ¢kt 5 Kbk [n. 58 IR SRR,
[MT&YB&MDBG:] —#k="/#=er zhan =second world war; WWII;

[YB:] K/ = eérci dazhan = World War Two;

[YB:] Kt 7 K% = érci shijiedazhan = World War Two;

Various

at .= Oxf: (f£) ... (I i)

"at the beginning of January" = Alta: "&£ 1 H % HA"

after = Oxf: (1F) ... LLJ5

#E 5 = Jianguo hou = "After the National (Re)Construction";

(P B 3 g B = [ IR 3= % [ £5=Zhong gud Min zhti Jian gué hui =China Democratic
National Construction Association);

>> 7= =jian =to establish; to found; to set up; to build; to construct;

"] was born after the Second Word War" = Lee (270): "3 & 58 IR SR RER G H 2B
"62 years after the Second World War" = Alta: "62 “EFESE IR RER LG

the end = Oxf: 45 &

"the end of WWII" = Alta: "2 IR KR 145 B

[NCIKU:] the post-war era= {5 #-fX= zhan hou nian dai

"at the start of the 62nd Northern winter after the end of the Second World War"=

Alta: "FE5 62 N ILA R IITIRAE S — Ut AR AR LU &5 R

after the end of the Second World War = (E) 5 IRt R R ZE EBCHE

HALF YEARS, SEMESTERS, QUARTERS AND TRIMESTERS

Note: a half year is 26 weeks, a Metric semester 6x4=24 weeks, a quarter 13 weeks and a
Metric trimester 3x4=12 weeks long. (Semester and trimester are not used here to refer to

school terms, in which case they are translated as 2%, xuéq; or #KZ&, qiiiji, for fall
semester.)

*}-4FE = ban nian = half a year

No translation of semester other than %% . Other approach: a semester is a double trimester.
= X{= shuang= two; double; pair; both

## 52 = XU A= shuangxing= double star

X Z& = shuangji = double-cropping [=growing two (or more) crops on the same land in the
same season (or at the same time)] [Dict.cn]

X ZEFG = shuangjidao = double-crop rice, double-harvest rice [LINE]

MZEX G = shuangji duilia hinhé hii = dimictic lake [a lake which mixes from the
surface to the bottom twice a year, a mixing which typically occurs during the spring and fall
seasons]| [LINE]

>>¥UZ = shuangji = [also] two-season [as in XX Z= X} it T A0 ]

>>%J¥it = duilit = convection (current) [LINE]

>>JE A = hunhé = mix [LINE]

quarter =n. 4432 — [1/4], —Z|%F [of an hour], Z/% [of a year] [Lex]

ZEFE = jidu = (n) quarter of a year, typically used for financial matters

>>Z% = ji = season; period

>>[¥ = du = capacity; degree; standard



E.g. WX RAZTEZZREIT ) = WO zhe fén baozhi shi an jidu ding de = I subscribed to the
newspaper by the quarter [Pleco]

E.g. A M —ZE —{F = Wode fangzil yi jidu yi fu = I pay my rent by the quarter
[Pleco]

kwartaal = —Z& =yiji; =/~ =sangéyué [NI-Ch]

B2 =shouji = the first quarter (of a year) [Pleco]

>>1 = shou = (1) head (2) first (3) leader, head, chief [Pleco]

(B )& = shou-wéi = (1) the head and the tail, the beginning and the end; (2) from beginning
to end [Pleco])

(I = weiqi = last stage, last/final phase; &/ = weéishéng = (1) coda; (2) epilogue; (3)
end; JE % = wéiyin = last or end syllable [Pleco])

FVYZE = di-si ji = fourth quarter [Lex]

PUZ& =siji = (n) the four seasons: adj. PUZ=FF 1L = everblooming [Lex]

Wb = %4t = dongbéi = northeast

Pidt = xib&i = northwest

RF = 7<F = dongnan

ViR = xinan = southwest

trimester = =/ - [Dict.cn]

TYPICAL MODEL NAMES OF MONTHS

Note: the enumerative names of months are —H to + = H, which will or can be names in
any calendar.

Data for Yule and Lent

Only the Christian meaning of Yule is given in translations such as S5#EZE5 = Shéngdan
Jijié, in which 25t means Christmas.

And only the Christian meaning of Lent is given in translations such as K7 = Dazhaiqi
[MDBG], K1 = Dazhai( )Jié [Collins& LINE&MDBG] and ¥}7 7 = Féngzhai Jié, in
which 75 = féngzhai means fast (in several religions), Ramadan (Islam) [YB]. (The
Christian period of forty days before Easter is also called "PU4] 7 = Sixtunzhai" [MDBG].)
The Model of Neutral-Inclusivity, however, goes back to the original, pre-Christianist
meanings of these morphemes. (Thus, Lent derives from Middle English Lente, which means
Lent or springtime.)

Yule =n. JL/R = You'ér [LINE]

>>JU = ybu = outstanding; particularly; especially [MT]

>> @] = /R = é&r = thus; so; like that; you; thou [MT]

Lente = 18%F = Linté [LINE]

>> fff =4& = lan = human relationship [MT]; (1) human relations (esp. as conceived by
feudal ethics); (2) logic, order; (3) peer, match [Pleco]

You'ér and Lunte merely imitate the sounds of the English morphemes or words/names in
other foreign languages; they do not convey any meaning, individually or collectively.
Instead of translations such as Yéu'ér and Lunté the Chinese morphemes 2k = dong for
East(ern) and 8 = x1 for West(ern) can be used, which together are meaningful in the
context, since Yule and Lent are already combined with North(ern) and South(ern).



Data for equinox/equinoctial

B4 = zhouyepingfen = equinox

>>F =B =zhou = daytime

>>F- = ping = flat; level; equal; to make the same score; to tie; to draw; calm; peaceful
equinox n. = H R V43 5, EF 5B 73 vernal ~ = #47, autumnal ~ = K5

>>43 fen to divide; minute; (a measure word); (a unit of length = 0.33 centimeter); part
>>Eh = /5 = didn = (downwards-right convex character stroke); o'clock; (a measure word);
point; dot; (decimal) point)

equinoctial adj. 43 BLFK 53 1) vernal/autumnal ~ point = Z5/FK 53 55

the equinoctial line & 41734

>># = 2% = xian = thread; string; wire; line

equinoctial [(rain)storm/tempest] = Z47) BRAK 7+ R Y 58 XU RN

>>[Rf = If= shi = o'clock; time; when; hour; season; period

Data for equator/equatorial

JRIE = chidao = the equator [MT&Oxf&Pleco]; equator (of the earth or astronomical body)
[YB]

>> 7% = chi = red, scarlet; bare, naked [MT]; (1) red; (2) (old) revolutionary, Communist; (3)
loyal, sincere, single-hearted; (4) bare [Pleco]

>>JH = dao = direction; way; method; road; path; principle; truth; reason; skill; method; Tao
(of Taoism); a measure word; to say; to speak; to talk

E.g. LB B REERER =3 = Tlxing zhduwéi yan chidao mian san gé guanghuan =
Saturn is encircled by a system of three rings lying in the plane of its equator. [Pleco]
KERFRIE = tianqia chiddo (astronomy) celestial equator

>> KEK = tianqin = celestial sphere

751 JUNJE = Chidao Jingiya = Equatorial Guinea [MT]

Hh 2k = zhongxian = (1) (sports) centre/halfway line; (mathematics) central line [Pleco]

HHiE = zhongdao = (1) halfway, midway; (2) (formal) the golden mean (of the Confucian
school) [Pleco]

" = zhongyong = (1) the golden mean (of the Confucian school); (2) (formal) of ordinary
talent, common, mediocre; (3) (Zhongyong) The Doctrine of the Mean [Pleco]; doctrine of the
mean [MT]

>> J# = yong = (1) commonplace, mediocre; (2) inferior, second-rate ... [Pleco]; ordinary; to
use [MT]

B = H1% = zhijing = diameter

>> 1% =% =jing = way; path; direct; diameter

# =4 =wéi= (1) weft, woof; (2) (geography) latitude [Pleco]; woof; parallels of latitude
[YB]: db#% = Jb4fi = béiwei = north latitude [MT]; latitude / woof (horizontal thread in
weaving) / weft [MDBG]

i = weidu = latitude & £k = weixian = latitude [MT]

Kag =246 = jing wéi = warp and woof; longitude and latitude; main points [MT]

>> 48 = 2% = jing = classics; sacred book; pass through; to undergo; scripture: &% = & &
= jingdu = longitude & #&47 = 448 = jingxian = meridian (geography) [MT]

Conclusion: a scientific name for equator— or a much less unscientific one than 7~iE —is H
4 (£8) = zhongwéi(xian).



At lexiconer.com: equator = 75i&, but when checking "4 aequator = n. 454k (Bl equator)
At linedict.com: equator = 7i&, but search results for 1 4fi: F145[X = equatorial region, 1
#H 2 WY = equatorial and others.

A = zhongwéidu = middle latitudes [Pleco]

TEN- TO SEVEN-DAY PARTS OF MONTHS

The concept of 4] (xiin)

Note: the months of the Chinese Rural Calendar (&7, IB/7, &7 or BAJ7) are divided into
three xun. The early xun (£#) and (mid-month) middle xun (F8)) are always 10 days long,
the late xun (T~ ) 10 days in long months (X A) of 30 days and 9 days in short months (/) B)
of 29 days. The xun is also used in combination with the Gregorian calendar.

Data for week(end)

Note: like current traditional weeks—in antiquity there were ten-day weeks—, the standard
Metric week lasts 7 days; unlike traditional weeks, the 26th Metric week is eight days long,
and in leap years the 52nd week as well.

a week = yi gé xinggi = —MEM; yi zhou= — [Oxf]

>>/ = xIng = star; satellite; small amount

>> H}] = qi= a period of time; phase; stage; (used for issue of a periodical, courses of study);
time; term; period; to hope

J& = zhou = (surname); complete; encircle; circuit; lap; week; cycle; all; every; attentive;
thoughtful [MT]

J& = zhou = (1) circumference, periphery, circuit; (2) make a circuit, move in a circular
course; (3) all, whole, all over, all around; (4) thoughtful, attentive; (5) week: HLFZJH =
dianyingzhou = film week; i = shangzhou = last week; J&#k= zhoubao = weekly
(newspaper/periodical) [Pleco]

E.g. #3RGeKBH— i & —4. = Diqiti rao [=go round] taiydng yI zhou shi yT nidn. = It
makes a year when the earth finishes a circuit around the sun. [Pleco]

E.g. e ER— ] = rao diqit yi zhou = go round the world once [Oxf]

a weekend = yi g¢ zhoumo = —/ME K [Oxf]

¥FE =4LF = libai = week; religious service; worship

>>18 = %[ =i = gift; propriety; rite

>>F = bai = to pay respect; worship; visit; salute

From Bathrobe's Days of the Week in Chinese, Japanese & Vietnamese, plus Mongolian and
Buryat : "8 zhou (J& in simplified form) meaning 'cycle' is a slightly more formal term that is
gaining ground as a compact alternative to the other two ... 18 / J& zhou, is a relative
latecomer. It appears to have entered Chinese from Japanese, probably around the turn of the
20th century. ... The Japanese word 1 shii 'week' is itself of Chinese origin, with the original
meaning being 'cycle'. The word fits quite naturally into Chinese and people are now
completely unconscious of its Japanese pedigree. One reason for its growing popularity,
especially among the educated urban classes, is the fact that it consists of only one syllable.
With 18 / J& zhou, each day of the week becomes a comfortable two-character compound of
the type favoured by the Chinese. [http://www.cjvlang.com/Dow/dowchin.html]

Names for the days of the week



Monday to Saturday are Week(days) One to Six on the Chinese calendar: 2 i — (xingqiyi)
to 22 M/ (xinggqliv), ALFE— (libaiy1) to fLFE7S (libailiv) or J— (zhduyi) to Fi 75
(zhouliu).

Sunday is (1) £#H (xingqiri) or 2 #X (xingqitian), 'Star Period Day'; (2) L H
(libairi) or #LFEK (libaitian), 'Worship Day'; or (3) il H (zhouri), 'Cycle Day'.

J&H = zhouri = Sunday; diurnal [Pleco]

J&H = zhouri = (1) Sunday; (2) weekday [LINE]

Ji HizZ)) = zhouri yundong = diurnal motion [the apparent daily motion, caused by the
earth's rotation, of celestial bodies across the sky] [LINE]

Jil K = zhoutian = the universe, but universe = F 8 (ytizhou), T ¥ (wanwu), 5} (shijie)
[Dict.cn];

JAX = zhoutian = (1) Heaven and earth; (2) universe, but universe = FF 8 (ylizhou) [LINE]

Character- and sound-sequence checks for &+, zhouqi, &/\ and zhouba

Using zhou for week, Week(day) Seven would be Ji]-£. (zhouqi). Traditionally, it does not
exist and zhougi only in the sense of period or cycle, that is, Ji 1. (E.g., zhouqibido = J& H%&
= periodic table; zhduqt hanshu = i K%L = periodic function; zhouqixing = J& % =
periodicity, cyclicity.) Zhougqi exists with two first tones only.

The word or 'name' for (Week)day Eight (once or twice a year) would be J& /\ (zhouba). &
J\ does not (yet) exist, nor does zhouba. The syllable sequence zhou followed by ba occurs
only in the name Zhou Bapi, that is, Fl#\}Z or Zhou the Exploiter, a character in a short
story. (There, $\ on its own stands for hold on/cling to; dig up, rake, pull down; push aside;
strip/take off, while I\, means to exploit, take advantage of [Pleco]) With other tones the
syllable sequence zhou followed by ba only occurs in the word zhoubaba (4% 2 E2), which
means wrinkled, crumpled, unironed [Pleco]. It also occurs in Gézhouba, & M3 the name
of a place, Gezhouba Dam, on the Changjiang River [MT]. So, J&l /\ or zhéuba will cause no
conflict of meaning, not even in the spoken language.

NAMES OR TRANSLATIONS SELECTED

Translation of a/bSWW used for years

after the Second World War = (FE) S _IRiEFRERLLS = (zai) Di-érci Shiji¢ Dazhan
yihou: aSWW = Z8RJ5F = Er Zhan hou;

before the Second World War = (#E) KI5 KERPART = (zai) Di-érci Shiji¢ Dazhan
yigian: bBSWW = —#R#§ = Er Zhan gian

Names for (26-week) half years
Northern Half Year = Jt3£4E = Bé&ibannian
Southern Half Year = B§3}4E = Nanbannian

Names for (24-week) semesters
Northern Semester/months =dbH () = Béiyué(qi)
Southern Semester/months = B§ H () = Néanyue(qi)



Translations for (13-week) quarters

(1) Northeast Quarter = B2 = Shouji / F5—=F = Di-yi Ji [enumerative: 'First Quarter']
(2) Northwest Quarter = 55 —Z% = Di-ér Ji [enumerative: 'Second Quarter']

(3) Southeast Quarter = 3§ =2% = Di-san Ji [enumerative: 'Third Quarter']

(4) Southwest Quarter = ZJU=Z* = Di-si Ji [enumerative: 'Fourth Quarter']

Names for (12-week) trimesters

(1) Northeast Trimester/months, Northern Yule = Z&xJtZ& = Dongbéiji
(2) Northwest Trimester/months, Northern Lent = F§ItZ = Xibéiji
(3) Southeast Trimester/months, Southern Yule = ZRE§Z® = Dongnaniji
(4) Southwest Trimester/months, Southern Lent = FEE§Z= = Xinanji

Compass names for (4-week) months

(1) Early Northeast (Month) = Zdt (Z&) #JH = Dongbéi(ji) Chiiyue
(2) Mid-Northeast (Month) = ZRdt (ZF&) H H = Dongbéi(ji) Zhongyue
(3) Late Northeast (Month) = ZRdt (ZF) KH = Dongbgi(ji) Moyue
(4) Early Northwest (Month) = Pt (ZF&) ¥JH = Xibéi(ji) Chiyue

(5) Mid-Northwest (Month) = FEdt (ZF&) HH = Xibéi(ji) Zhongyue
(6) Late Northwest (Month) = Fidt (&) KB = Xibgi(ji) Moyue

(7) Central Month = H#:(» § = Zhongxin Yué

(8) Early Southeast (Month) = ZRFEd (Z) #JH = Dongnan(ji) Chiiyue
(9) Mid-Southeast (Month) = R (ZF&) HH = Dongnan(ji) Zhongyue
(10) Late Southeast (Month) = ZRE§ (ZF&) KH = Dongnan(ji) Moyue
(11) Early Southwest (Month) = FiE§ (F) #JH = Xinan(ji) Chuyue
(12) Mid-Southwest (Month) = FiR§ () #HH = Xinan(ji) Zhongyué
(13) Late Southwest (Month) = PR (ZF&) K H = Xinan(ji) Moyué

Model names for (4-week) months

(1), (2) and (3) in Zhezhong Yuyan same as compass names

(4) Northern Equinoctial (Month) = B F4db A = Zhouyepingfen Béiyue
(5) and (6) in Zhezhong Yuyan same as compass names

(7) Equatorial (Month) = & H = Zhongwéi Yue

(8) and (9) in Zhezhong Yuyan same as compass names

(10) Southern Equinoctial (Month) = B&F4+B§H = Zhouyepingfen Nanyue
(11), (12) and (13) in Zhezhong Yuyan same as compass names

Words for 9- or 10-day parts of months

(1) _£A] = shangxtn = early xun: first nine days (days 1 to 9) of a Metric month

(2) 4] = zhongxtn = middle xun: middle ten days (days 10 to 19) of a Metric month

(3) TH = xiaxtin = late xun: last nine or ten days (days 20 to 28 or 29) of a Metric month

Word for (7- or 8-day) week and names for the days of the week

week = Ji = zhou: fifty-two times a year i — (Zhouy1), il . (Zhouer), il = (Zhdusan),
JE VU (Zhousi), Fi] T (Zhouwir), 75 (Zhouliv) and /& H (Zhouri), once or twice a year
followed by Ji] /\ (Zhouba).



